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Thank you for buying G7 rechargeable electric clippers. 

For future enquiries.
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1 The component of product

Professional electric push-shear
 

1.   Head part
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2.   The knife head fine-tuning ring
3.   Open the key

4.   Speed control key

5.   Speed display

6.   Power quantity display

7.   Fuel tips
8.   Charging indication

9.   Charging port

Names of Parts

 
1.   Head part

2.   The knife head fine-tuning ring
3.   Open the key

4.   Speed control key

5.   Speed display
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Thank you for buying G7 rechargeable electric clippers. 
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1 The component of product

Names of Parts

 

Professional electric push-shear
 

1

2

3
4

6
5

7

1. Please check whether the tool head is damaged or deformed before use. 
2. When using the USB charging cable, pull the charging cable by yourself. 
3. This product can only be charged with the matching USB charging cable. 

    and professional maintenance department special gradually to replace.
5. Do not use electric shear for other purposes other than pruning. 
6. Do not press the knife head against the skin. 
7. Do not use diluent, gasoline, alcohol or other chemicals to clean the 
    electric push-shear. 

    in direct sunlight or other heat sources, and do not place it in the car. 
9. Please properly handle the packaging bag of this product to avoid accidents 
    such as infant room rest. 

1. This product and accessories not toy, please placed in the reach of the children touch, 
    lest produce risk.
2. Please do not use wet hand plug USB charging line, USB charging line should 
    avoid to touch touch the liquid.

    do not use in the bathroom.
4. When the USB charging line is damaged, or cooperate with socket is loose, do not use.

WARNING 

DANGEROUS

2
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Matters needing attention
of the USB charging cable. 
2, in the use and charging process, the trimmer will appear a slight heat, this is a normal 
phenomenon, please rest assured to use. 
3. In case of any abnormality or fault found in this product, please stop immediately and 
deal with it according to the fault type. If necessary, the product shall be repaired by the 
maintenance department of the company.

Warning: 

and only use a standard charger or USB outlet.

3 Method of use

Charging
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    (Figure 1). 
2. Insert the USB charging cable into the USB socket. 
    Please charge in 5C to 35℃ environment. 
    The voltage input of this product is 5V- 

    It lasts about 1.5-2 hours on a full charge. 

    In order not to affect the service life of the product, remove the USB charging cable 

trim

3. trim
    Select the appropriate limit comb to install, turn on the switch, so that the trimmer 
back along the pet hair, hair trim to the appropriate length. 

 
    Trimming without a limit comb 

   of the pet's fur. 

* When dressing the whole, lightly brush the hairy part as the center to make the whole 
   hair uniform and natural (Figure 6).
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    (Figure 2 circle)

    This product is equipped with four limit combs (length indicated on parts). 

    then select the appropriate limit comb and install it in the trimmer. 
    when it is installed in place, the" click "sound will be heard (FIG. 3), 

    and pull out the limit comb (Figure 4).

 

2. Clean

* The knife head can be cleaned with water alone to remove the hair stuck in the knife 

3. Maintenance 

   figure. 
* Put the tool head back on the trimmer, turn on the switch and run for a few seconds, 
   then turn off the switch.

hot and abnormal sound.

 When you find that the trimming effect decreases, please replace the tool head.
 

 

Remove: such as graphic, holding a trimmer, will adjust knob in the "2.0" gear, with one 

the tool head is installed (Figure 6)
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4 Care and maintenance

  contact with your skin, rinse it with clean water. If you feel uncomfortable, seek 
  medical advice immediately.

 

 

    exhausted. 

    disconnect the power supply. 

 

purchase. 
The above warranty does not cover: 
*  Any damage caused by improper use of the following contents (such as: 
   using the wrong current, voltage to insert the product into the inappropriate 

*  Which may cause aging and wear of the product due to normal use, but has 

* The warranty expires if the product is repaired by an unauthorized person or 
   if the product uses parts other than our own.

 

6

07

Warranty and Service

5 Environmental Protection and Recycling

Q&A

The charging 
display does 
not light up

Charging time 
is too long

Boot operation

Clip hair

Sounds great

The original USB charging cable 
is not used

Battery life is up

The charging circuit is faulty and 
cannot be fully charged

Low battery power

Switch failure

Circuit fault

The power is insufficient and the 
speed of the tool head is reduced

Insufficient lubrication of tool head

Tool head lubrication is insufficient

The motor or battery is faulty

The tip of the knife is wound with 
pet hair

Not plugged in

Display lamp damage

The display light shows incorrect 
power level

Low battery power (not used for 
a long time)

Charging circuit fault

Cause Processing Method

7 Q&A
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G7

8 Model series and specifications

9 Schematic diagram
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Figure 1 Figure 2

5V       1A

Model The Input Voltage

GB4706.1-2005
GB4706.9-2008

Figure 3

Figure 4 Figure 5 Figure 6

Figure 7 Figure 8 Figure 9

The name and content of the hazardous substance in the product

Part name

Integrated 
circuit board

Electrical
contact 

 

10

10

名称：G7 六国说明书
规格：88x125mm
材质：105克铜版
工艺：单色  72P骑马订
日期：2024.5.8

德语

意大利语

日语

西班牙语

法语

英文

Plumbum
(Pb)

Mercury
(Hg)

Cadmium
(Cd)

Chromium VI
(Cr (VI))

Polybrominated 
biphenyls

(PBB)

Polybrominated Biphenyl
Diphenyl Ethers

(PBDE)

Harmful Material

This form according to the provisions of the SJ/T 11364
Indicates that the content of the hazardous substance in all homogeneous
materials of the part is below the limit requirements specified in GB/TT26572.
Indicates that the content of the hazardous substance in at least one homogeneous
material of the part exceeds the limit requirements specified in GB/T 26572.
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4 Pflege und Wartung
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Garantie und Service

5 Umweltschutz und Recycling

Fragen und 
Antworten Ursache Verarbeitungsverfahren

7 Fragen und Antworten

08

Die Ladeanzeige 
leuchtet nicht auf

Ladezeit ist zu 
lang

Startvorgang

Haare schneiden

Klingt toll

G7

8 Modellreihen und Spezifikationen

9 Schematische Darstellung
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Figure 1 Figure 2

5V       1A

Modell Die Eingangsspannung Ausführungsstandard

GB4706.1-2005
GB4706.9-2008

Figure 3

Figure 4 Figure 5 Figure 6

Figure 7 Figure 8 Figure 9

Name und Inhalt des gefährlichen Stoffes im Produkt

Bauteilname

Integrierte 
Leiterplatte
Elektrischer
Kontakt
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Plumbum
(Pb)

Quecksilber
(Hg)

Cadmium
(Cd)

Chrom VI
(Cr (VI))

Polybromiert
Biphenyle

(PBB)

Polybromiertes Biphenyl
Diphenylether

(PBDE)

Schädliches Material

Dieses Formular gemäß den Bestimmungen des SJ/T 11364
Gibt an, dass der Gehalt des gefährlichen Stoffes in allen homogenen Materialien 
des Teils unter den in GB/TT26572 festgelegten Grenzanforderungen liegt.
Gibt an, dass der Gehalt des gefährlichen Stoffes in mindestens einem homogenen 
Material des Teils die in GB/T 26572 festgelegten Grenzwerte überschreitet.

Gear

Trim length

0.8 gear

0.8mm

1.1 gear

1.1mm

1.4 gear

1.4mm

1.7 gear

1.7mm

2.0 gear

2.0mm

The appearance is in line with
engineering design

Strong power, professional motor

High performance 18650 lithium battery

Speed three gear adjustment

Five gear fine tuning / 4 limit comb,
length and length of random control

Betriebshandbuch
Wiederaufladbare elektrische Schubschere

LITHIUM 
BATTERY

 

Vielen Dank für den Kauf von G7 wiederaufladbare elektrische Clipper.
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1 Namen der Teile

Professionelle elektrische Schubschere
Installations- und Betriebsanleitung 

1. 
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2.   
3. 

4.

5.

6.

7.
8.

9.

Names of Parts
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1 Die Komponente des Produkts

Namen der Teile

 

Professionelle elektrische Schubschere
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WARNUNG

GEFAHRLICH

2
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Angelegenheiten, die Aufmerksamkeit erfordern

3 Art der Anwendung

Aufladung

Achtung Es ist verboten, in diesem Produkt nicht wiederaufladbare Batterien zu verwenden.

04

Trimmen

3. trimmen

05

 
Länge des 

Zahnrads

0.8 Gang

0.8mm

1.1 Gang

1.1mm

1.4 Gang

1.4mm

1.7 Gang

1.7mm

2.0 Gang

2.0mm

Das Erscheinungsbild ist im Einklang mit
Engineering Design

Starke Leistung, professioneller Motor

Lithiumbatterie mit hoher Leistung 18650

Einstellung der Drehzahl drei Gänge

Fünf Gang Feinabstimmung-4 Begrenzungskamm, 
Länge und Länge der Zufallskontrolle

Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie sie verwenden und 
bewahren Sie sie nach dem Lesen sorgfältig auf.
Für zukünftige Anfragen.

Vielen Dank für den Kauf von G7 wiederaufladbare elektrische Clipper.
Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie sie verwenden und bewahren 
Sie sie nach dem Lesen sorgfältig auf.
Für zukünftige Anfragen.

Kopfteil

Der Messerkopf Feinabstimmung Ring

Öffnen Sie den Schlüssel

Drehzahlregeltaste

Geschwindigkeitsanzeige

Anzeige der Leistungsmenge

Kraftstoffspitzen

Ladeanzeige

Ladeanschluss

Kopfteil

Der Messerkopf Feinabstimmung Ring

Öffnen Sie den Schlüssel

Drehzahlregeltaste

Geschwindigkeitsanzeige

Anzeige der Leistungsmenge

Ladeanschluss

Installations- und Betriebsanleitung

1. Dieses Produkt und Zubehör nicht Spielzeug, bitte in der Reichweite der 
Kinder berühren, damit kein Risiko entsteht.
2.Bitte verwenden Sie keine nasse Hand Stecker USB Ladeleitung, USB 
Ladeleitung sollte vermeiden, die Flüssigkeit zu berühren.
3. Bitte stellen Sie sicher, dass Rumpf, USB-Ladeleitung und Trockenbatterie 
nicht im Badezimmer verwendet werden.
4. Wenn die USB-Ladeleitung beschädigt ist oder die Zusammenarbeit mit der 
Steckdose lose ist, verwenden Sie nicht.

1. Drücken Sie nicht das Gewicht auf das USB-Ladekabel, um Beschädigungen 
oder Verformungen des USB-Ladekabels zu vermeiden.
2, im Gebrauch- und Ladeprozess erscheint der Trimmer eine leichte Hitze, dies 
ist ein normales Phänomen, bitte seien Sie versichert, zu verwenden.
3. Im Falle einer Anomalie oder eines Fehlers, der in diesem Produkt gefunden 
wird, stoppen Sie bitte sofort und behandeln Sie es entsprechend der Fehlerart. 
Gegebenenfalls wird das Produkt von der Wartungsabteilung des Unternehmens 
repariert.

1. Vor jedem Gebrauch die Anzahl der Öltropfen im Spitzenbereich des Klingenzahns 
(Abbildung 2 Kreis)
2. Entsprechend der Verwendungssituation kann mit dem Grenzkamm verwendet werden.
Dieses Produkt ist mit vier Grenzkämmen ausgestattet (Länge angegeben auf Teilen).
Wählen Sie den Einstellknopf für den Endkamm und setzen Sie ihn in die Position "2.0".
Wählen Sie dann den passenden Endkamm aus und installieren Sie ihn in den Trimmer.
Wenn es installiert ist, klicken Sie auf "Ton wird gehört (Abb. 3), und drehen Sie dann den 
Einstellknopf, um es auf 0,8 Gang einzustellen.
Drehen Sie nach Gebrauch den Einstellknopf des Endkamms, stellen Sie ihn in die Position 
"2.0" und ziehen Sie den Endkamm heraus (Abbildung 4).

Wählen Sie den geeigneten Grenzkamm zu installieren, schalten Sie den Schalter ein, so dass 
der Trimmer zurück entlang der Tierhaare, Haare auf die entsprechende Länge trimmen.
*Bleiben Sie beim Trimmen nicht an einem Ort, sondern bewegen Sie sich zu jeder Zeit langsam.
Trimmen ohne Begrenzungskammer
*Beim Schneiden ohne Kammbegrenzung ist Vorsicht geboten, damit das Fell des Tieres nicht 
übermäßig rasiert wird.
* Schneiden Sie das Fell sanft von oben nach unten (Abbildung 5).
*Wenn Sie das ganze anziehen, bürsten Sie leicht den haarigen Teil als Mitte, um das ganze 
Haar gleichmäßig und natürlich zu machen (Abbildung 6).

1. Nachdem Sie den Trimmer-Schalter ausgeschaltet haben, stecken Sie das 
USB-Ladekabel in den Trimmer (Abbildung 1).
2. Stecken Sie das USB-Ladekabel in die USB-Buchse.
Bitte laden Sie in 5�C zu 35�C Umgebung auf.
Der Spannungseingang dieses Produkts ist 5V-
Ladezeit beträgt etwa 5 Stunden.
Es dauert ca. 1,5-2 Stunden bei voller Ladung.
Für den ersten Gebrauch oder nicht länger als drei Monate nach dem Kauf, 
laden Sie bitte sechs Stunden lang auf (um den Akku zu aktivieren). Wenn die 
Lithiumbatterie nach vollständiger Entladung aufgeladen wird, leuchtet die 
Ladeanzeige möglicherweise nicht und es ist nach einigen Minuten des Ladens 
normal.
Um die Lebensdauer des Produkts nicht zu beeinträchtigen, entfernen Sie das 
USB-Ladekabel aus der USB-Buchse, nachdem der Akku vollständig aufgeladen 
ist. Lassen Sie den Trimmer nicht lange an das externe Netzteil anschließen.

1. Bitte überprüfen Sie vor Gebrauch, ob der Werkzeugkopf beschädigt oder 
verformt ist.
2. Wenn Sie das USB-Ladekabel verwenden, ziehen Sie das Ladekabel selbst.
3. Dieses Produkt kann nur mit dem passenden USB-Ladekabel aufgeladen 
werden.
4. USB-Ladekabel beschädigt, muss spezielles weiches Kabel oder von der Firma 
verwenden
und professionelle Wartungsabteilung speziell allmählich zu ersetzen.
5. Verwenden Sie keine elektrische Schere für andere Zwecke als das 
Beschneiden.
6. Drücken Sie den Messerkopf nicht gegen die Haut.
7. Verwenden Sie kein Verdünnungsmittel, Benzin, Alkohol oder andere 
Chemikalien, um die elektrische Schubschere zu reinigen.
8. Bitte lagern Sie die elektrische Schubschere nach Gebrauch an einem 
trockenen Ort, lagern Sie sie nicht in direkter Sonneneinstrahlung oder anderen 
Wärmequellen und stellen Sie sie nicht ins Auto.
9. Bitte behandeln Sie die Verpackungstasche dieses Produkts richtig, um Unfälle 
wie Säuglingszimmerruhe zu vermeiden.
10. Halten Sie Schmieröl von Säuglingen und Kindern fern.

Warnung:
Die Batterie sollte vor dem Laden eine Restladung haben,
Verwenden Sie nur ein Standardladegerät oder eine 
USB-Steckdose.

MANUALE OPERATIVO
Spinta elettrica ricaricabile

LITIO
BATTERIA

 

Grazie per aver acquistato le tagliatrici elettriche ricaricabili G7.
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1 Nomi delle parti

Cesoie elettriche professionali
Istruzioni per l'installazione e il funzionamento 

1. 
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2.   
3. 

4.

5.

6.

7.
8.

9.

Names of Parts
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1 Il componente del prodotto

Nomi delle parti

 

Cesoie elettriche professionali

1

2

3
4

6
5

7

AVVERTENZA

PERICOLOSO

2

03

Questioni che richiedono attenzione

3 Metodo d'uso

Ricarica

Attenzione È vietato utilizzare batterie non ricaricabili in questo prodotto.

04

trim

3. trim

05

 
Lunghezza 

dell'ingranaggio

0.8 ingranaggi

0.8mm

1.1 ingranaggi

1.1mm

1.4 ingranaggi

1.4mm

1.7 ingranaggi

1.7mm

2.0 ingranaggi

2.0mm

L'aspetto è in linea con
progettazione ingegneristica

Forte potere, motore professionale

Batteria al litio 18650 ad alte prestazioni

Regolazione della velocità a tre marce

Cinque ingranaggi fine tuning / 4 pettine limite, 
lunghezza e lunghezza di controllo casuale

Si prega di leggere attentamente questa istruzione prima di usarlo e tenerlo 
attentamente dopo la lettura.
Per ulteriori indagini.

Grazie per aver acquistato le tagliatrici elettriche ricaricabili G7.
Si prega di leggere attentamente questa istruzione prima di usarlo e tenerlo 
attentamente dopo la lettura.
Per ulteriori indagini.

Parte della testa

L'anello di regolazione della testa del coltello

Apri la chiave

Tasto di controllo della velocità

Visualizzazione della velocità

Visualizzazione della quantità di potenza

Punte carburante

Indicazione della carica

Porta di ricarica

Parte della testa

L'anello di regolazione della testa del coltello

Apri la chiave

Tasto di controllo della velocità

Visualizzazione della velocità

Visualizzazione della quantità di potenza

Porta di ricarica

Istruzioni per l'installazione e il funzionamento

1. questo prodotto e accessori non giocattolo, si prega di mettere alla portata del 
tocco dei bambini, per evitare di produrre rischio.
2. Si prega di non utilizzare la linea di ricarica USB bagnata della spina della 
mano, la linea di ricarica USB dovrebbe evitare di toccare il liquido.
3. Si prega di assicurarsi che la fusoliera, la linea di ricarica USB e la batteria 
asciutta, non utilizzare in bagno.
4. Quando la linea di ricarica USB è danneggiata, o collaborare con la presa è 
allentata, non utilizzare.

1. Non premere il peso sul cavo di ricarica USB per evitare danni o deformazioni 
del cavo di ricarica USB.
2, nel processo di utilizzo e ricarica, il trimmer apparirà un leggero calore, questo 
è un fenomeno normale, si prega di essere certi di utilizzare.
3. In caso di anomalie o difetti trovati in questo prodotto, si prega di fermarsi 
immediatamente e trattare con esso secondo il tipo di guasto. Se necessario, il 
prodotto deve essere riparato dal reparto manutenzione della società.

1. Prima di ogni uso, il numero di gocce di olio nella zona di punta del dente lama (cerchio 
Figura 2)
2. secondo la situazione di uso può essere utilizzato con il pettine limite.
Questo prodotto è dotato di quattro pettini limite (lunghezza indicata sulle parti).
Selezionare la manopola di regolazione del pettine limite e posizionarla nella posizione"2.0".
Quindi selezionare il pettine limite appropriato e installarlo nel trimmer.
Quando è installato sul posto, il "clic" verrà sentito il suono (FIG. 3), quindi ruotare la 
manopola di regolazione per regolarlo a 0,8 marce.
Dopo l'uso, ruotare la manopola di regolazione del pettine limite, metterlo in posizione 
"2.0" e tirare fuori il pettine limite (Figura 4).

Selezionare il pettine limite appropriato da installare, accendere l'interruttore, in modo che il 
trimmer indietro lungo i capelli dell'animale domestico, tagliare i capelli alla lunghezza appropriata.
* Non rimanere in un unico posto durante il taglio, continua a muoversi lentamente in ogni momento.
Taglio senza pettine limite
* Si deve prestare attenzione quando si taglia senza un pettine limite per evitare eccessiva 
rasatura del pelo dell'animale domestico.
* Tagliare delicatamente il cappotto dall'alto verso il basso (Figura 5).
* Quando si veste il tutto, spazzolare leggermente la parte pelosa come centro per rendere 
l'intero capello uniforme e naturale (Figura 6).

1. Dopo aver spento l'interruttore del trimmer, inserire il cavo di ricarica USB nel 
trimmer (Figura 1).
2. Inserire il cavo di ricarica USB nella presa USB.
Si prega di caricare in 5℃ a 35℃ ambiente.
La tensione di ingresso di questo prodotto è 5V-
Il tempo di ricarica è di circa 5 ore.
Dura circa 1,5-2 ore su una carica completa.
Per il primo utilizzo o non utilizzato per più di tre mesi dopo l'acquisto, si prega 
di caricare per 6 ore (per attivare la batteria ricaricabile). Se la batteria al litio 
viene caricata dopo la scarica completa, l'indicatore di carica potrebbe non 
essere acceso e sarà normale dopo alcuni minuti di ricarica.
Per non alterare la durata del prodotto, rimuovere il cavo di ricarica USB dalla 
presa USB dopo che la batteria è completamente carica. Non permettere che il 
trimmer sia collegato all'alimentatore esterno per molto tempo.

1. Verificare se la testa dell'utensile è danneggiata o deformata prima dell'uso.
2. Quando si utilizza il cavo di ricarica USB, tirare il cavo di ricarica da soli.
3. Questo prodotto può essere caricato solo con il cavo di ricarica USB 
corrispondente.
4. cavo di ricarica USB danneggiato, deve utilizzare cavo morbido speciale o dalla 
società
reparto di manutenzione professionale speciale gradualmente da sostituire.
5. Non utilizzare cesoie elettriche per scopi diversi dalla potatura.
6. Non premere la testa del coltello contro la pelle.
7. Non utilizzare diluente, benzina, alcool o altre sostanze chimiche per pulire il 
push-shear elettrico.
8. Si prega di conservare il push-shear elettrico in un luogo asciutto dopo l'uso, 
non conservarlo alla luce diretta del sole o altre fonti di calore e non metterlo in 
auto.
9. Si prega di maneggiare correttamente il sacchetto di imballaggio di questo 
prodotto per evitare incidenti come il riposo della stanza del bambino.
10. Tenere l'olio lubrificante lontano da neonati e bambini.

Attenzione:
La batteria dovrebbe avere una carica residua prima della 
ricarica,e utilizzare solo un caricabatterie standard o una 
presa USB.

マニュアル
充電可能な電動プッシュシャー

リチウム
ちくでんち

 

G 7充電式電動はさみをご購入いただきありがとうございました。
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1 Teileの名前

プロ用電動プッシュカット
インストールと操作の説明 

1. 
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8
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2.   
3. 

4.

5.

6.

7.
8.

9.

部品名
 

1.   

2.   
3. 

4.   

5. 

6.   
7. 
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1 製品の構成要素

部品名
 

プロ用電動プッシュカット

1

2

3
4

6
5

7

に警告

あぶない

2

03

注意すべきこと

3 使用方法

じゅうでん

に注意 本製品では充電不可電池の使用は禁止されています。

04

トリミング

3.装飾品

05

 
シフト

トリム長さ

0.8 ギア

0.8mm

1.1 ギア

1.1mm

1.4 ギア

1.4mm

1.7 ギア

1.7mm

2.0 ギア

2.0mm

外観適合
エンジニアリング設計

動力が強く、専門モータ

高性能18650リチウム電池

そくどさんだんせいぎょ

5速微調整/4限コーム、
長さと長さのランダム制御

使用前にこの説明書をよく読んで、読んだ後は大切に保管してください。
クエリに備えます。

G 7充電式電動はさみをご購入いただきありがとうございました。
使用前にこの説明書をよく読んで、読んだ後は大切に保管してください。
クエリに備えます。

ヘッド

ヘッドトリマリング

鍵を開ける

速度制御キー

速度表示

電力量表示

燃料の提示

チャージインジケータ

充電ポート

ヘッド

ヘッドトリマリング

鍵を開ける

速度制御キー

速度表示

電力量表示

充電ポート

インストールと操作の説明

1.本製品および付属品はおもちゃではありません。危険が生じないよう
に、子供の手の届くところに置いて触ってください。
2.濡れた手でUSB充電ケーブルを挿入しないでください。USB充電ケーブ
ルは液体に接触しないでください。
3.本体、USB充電ケーブル、乾電池を浴室で使用しないようにしてくださ
い。
4.USB充電ケーブルが破損している場合、またはコンセントに合わせてゆ
るんでいる場合は使用しないでください。

1.USB充電ケーブルが破損したり変形したりしないように、重いものを
USB充電ケーブルに押しつけないでください。
2、使用と充電中にトリマーが軽く発熱するのは正常な現象ですので、安
心して使用してください。
3.本製品に異常や故障が見つかった場合は、直ちに停止し、故障の種類に
応じて処理してください。必要に応じて、会社の修理部門が製品を修理
します。

1.使用前のブレード先端領域の油滴数（図2の丸）
2、使用状況に応じてリミットコームに合わせて使用することができる。
本製品には4つのリミットコーム（部品に長さを表記）が付いています。
リミットコーム調整つまみを選択し、「2.0」位置に置きます。
次に適切なストッパコームを選択し、トリマーに取り付けます。
適切に取り付けられると、「カチッ」という音が聞こえます（図3）。次に調整つ
まみを回して0.8速に調整します。
使用後、リミットコームの調整つまみを回し、それを「2.0」位置に置き、リミッ
トコームを引き出します（図4）。

適切な制限櫛を選択して取り付け、スイッチを入れて、トリマーをペットの毛髪に沿っ
て後方にトリミングし、毛髪を適切な長さにトリミングします。
*トリミング中は1か所に留まらず、常にゆっくりと移動してください。
コーム無制限トリム
*櫛を無制限にカットするときは、ペットの毛皮を剃りすぎないように注意してくださ
い。
*コートを上から下に軽くトリミングします（図5）。
*全体を着るときは、毛のある部分を中心に軽くブラシをかけて、髪全体を均一に自然
にする（図6）。

1.トリマースイッチをオフにした後、USB充電ケーブルをトリマーに差し
込みます（図1）。
2.USB充電ケーブルをUSBコンセントに差し込みます。
5℃～35℃の環境で充電してください。
この製品の電圧入力は5 V-
充電時間は約5時間。
満充電後は約1.5～2時間持続する。
最初の使用または購入後3ヶ月以上使用していない場合は、6時間充電し
てください（充電可能なバッテリをアクティブにしてください）。リチ
ウム電池を完全に放電した後に充電すると、充電LEDが点灯しない可能性
があり、数分充電すると正常になる。
製品の寿命に影響を与えないように、バッテリが充電されたらUSB充電ケ
ーブルをUSBコンセントから外してください。トリマーを外部電源に長時
間接続しないでください。

1.使用する前に、カッターヘッドが破損していないか、変形していないか
を確認してください。
2.USB充電ケーブルを使用する場合は、自分で充電ケーブルを外してくだ
さい。
3.本製品は付属のUSB充電ケーブルでしか充電できません。
4.USB充電ケーブルが破損しているため、専用コードまたは会社が提供す
る必要がある
と専門修理部門の専門化が徐々に取って代わっている。
5.剪定以外の用途に電気剪断を使用しないでください。
6.刃先を皮膚に押し付けない。
7.希釈剤、ガソリン、アルコール、その他の化学品を使用して電動プッシ
ュカットをクリーニングしないでください。
8.電動プッシュカット使用後は乾燥した場所に保管してください。直射日
光や他の熱源の下に保管しないでください。車内にも置かないでくださ
い。
9、本製品の包装袋を適切に処理して、ベビールームの休憩などの事故を
避けてください。
10.赤ちゃんや子供から潤滑油を遠ざける。

に警告
バッテリは充電前に残留電荷を持つべきであり、
また、標準充電器またはUSBコンセントのみを使用し
ます。

Manual de Operaciones
Empuje y tijeras eléctricas recargables

Litio
Batería

 

Gracias por comprar tijeras eléctricas de carga g7.
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1 Componentes del producto

Nombre de la pieza
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Aviso

Peligroso
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Asuntos a tener en cuenta

3 Método de uso

Carga

Atención Está prohibido usar baterías no recargables en este producto.

04

Poda

3. piezas decorativas

05

 
Marcha atrás

Longitud de poda

0.8 engranajes

0.8mm

1.1 engranajes

1.1mm

1.4 engranajes

1.4mm

1.7 engranajes

1.7mm

2.0 engranajes

2.0mm

Apariencia en línea
Diseño de Ingeniería

Potencia fuerte, motor profesional

Batería de litio de alto rendimiento 18650

Ajuste de tres marchas de velocidad

Ajuste fino de la Quinta marcha / peinado límite de 4, 
control aleatorio de longitud y longitud

Lea cuidadosamente este prospecto antes de usarlo y Guárdalo adecuadamente 
después de leerlo.
En caso de consulta.

Gracias por comprar tijeras eléctricas de carga g7.
Lea cuidadosamente este prospecto antes de usarlo y Guárdalo adecuadamente 
después de leerlo.
En caso de consulta.

Cabeza

Anillo de ajuste fino de la cabeza del cuchillo

Abre la llave

Tecla de control de velocidad

Pantalla de velocidad

Visualización de la electricidad

Consejos de combustible

Indicación de carga

Puerto de carga

Cabeza

Anillo de ajuste fino de la cabeza del cuchillo

Abre la llave

Tecla de control de velocidad

Pantalla de velocidad

Visualización de la electricidad

Puerto de carga

Instrucciones de instalación y operación

1. este producto y accesorios no son juguetes, póngalo al alcance de los niños y 
póngalo al tacto para evitar riesgos.
2. no use una mano húmeda para conectar el cable de carga usb, el cable de 
carga USB debe evitar el contacto con el líquido.
3. asegúrese de que el fuselaje, el cable de carga USB y la batería seca no se 
utilicen en el baño.
4. no use cuando el cable de carga USB esté dañado o cuando el enchufe esté 
suelto.

1. no presione objetos pesados sobre el cable de carga USB para evitar daños o 
deformaciones en el cable de carga usb.
2. durante el uso y la carga, el recortador tendrá un ligero calor, que es un 
fenómeno normal, por favor, tenga la seguridad de usarlo.
3. si se encuentra una anomalía o avería en este producto, Deténgase 
inmediatamente y trate de acuerdo con el tipo de avería. Si es necesario, el 
Departamento de mantenimiento de la empresa reparará el producto.

1. número de gotas de aceite en el área de la punta dental de la hoja antes de cada uso 
(círculo de la figura 2)
2. de acuerdo con el uso, se puede combinar con el peinado de límite.
Este producto está equipado con cuatro peines de límite (la longitud está marcada en la 
pieza).
Seleccione la perilla de ajuste del peine de límite y póngalo en la posición "2.0".
Luego seleccione el peine de límite adecuado e instale en el recortador.
Cuando está instalado, se escucha un "clic" (figura 3) y luego se gira la perilla de ajuste 
para ajustarlo a la marcha 0.8.
Después de usarlo, gire la perilla de ajuste del peine de límite, Póngalo en la posición "2.0" 
y retire el peine de límite (figura 4).

Elija la instalación adecuada del peine de límite, encienda el interruptor para que el recortador 
recorte el cabello de la mascota hacia atrás y recorte el cabello a la longitud adecuada.
* No se quede en un solo lugar al recortar y siempre se mueva lentamente.
Peinado y poda ilimitados
* Se debe tener cuidado al cortar con un peine ilimitado para evitar el afeitado excesivo de la 
piel de la mascota.
* recortar suavemente el abrigo de arriba a abajo (figura 5).
* al vestir en su conjunto, cepille suavemente con la parte peluda como centro para que todo el 
cabello sea uniforme y natural (figura 6).

1. después de apagar el interruptor del recortador, inserte el cable de carga USB 
en el recortador (figura 1).
2. inserte el cable de carga USB en el enchufe usb.
Por favor, cargue en un ambiente de 5 ° C a 35 ° c.
La entrada de voltaje del producto es 5v -
El tiempo de carga es de aproximadamente 5 horas.
Puede durar aproximadamente 1,5 - 2 horas después de la carga completa.
No se utiliza más de tres meses después del primer uso o compra, por favor 
cargue durante 6 horas (active la batería recargable). Si la batería de litio se 
carga después de la descarga completa, el indicador de carga puede no estar 
encendido y será normal después de unos minutos de carga.
Para no afectar la vida útil del producto, retire el cable de carga USB de la toma 
USB después de que la batería esté completamente cargada. No permita que el 
recortador se conecte a la fuente de alimentación externa durante mucho 
tiempo.

1. antes de usarlo, verifique si la cabeza del cuchillo está dañada o deformada.
2. al usar el cable de carga usb, desconecte el cable de carga por sí mismo.
3. este producto solo se puede cargar con un cable de carga USB compatible.
4. el cable de carga USB está dañado y debe ser proporcionado por un cable 
blando especial o la empresa.
Y la especialización del Departamento de mantenimiento profesional se 
reemplaza gradualmente.
5. no use el corte eléctrico para otros usos excepto para la poda.
6. no presione la cabeza del cuchillo sobre la piel.
7. no use diluyentes, gasolina, alcohol u otros productos químicos para limpiar 
las cizallas eléctricas.
8. después de usar el empuje y Corte eléctrico, almacénelo en un lugar seco, no 
bajo la luz solar directa u otra fuente de calor, ni en el automóvil.
9. por favor, maneje adecuadamente las bolsas de embalaje de este producto 
para evitar accidentes como el descanso en la Sala de bebés.
10. mantenga el aceite lubricante alejado de bebés y niños.

Aviso
La batería debe tener una carga residual antes de cargar,
Y solo se utilizan cargadores estándar o enchufes usb.

Manuel d'exploitation
Ciseaux électriques rechargeables

Lithium Batterie
d'accumulateurs

 

Merci d'avoir acheté des ciseaux électriques rechargeables G7.
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1 Composants du produit

Nom de la pièce

 

Ciseaux électriques professionnels
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Avertissement

Dangereux

2
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Choses à noter

3 Méthode d'utilisation

Chargement

Attention Les piles non rechargeables sont interdites dans ce produit.

04

Couper

3. Pièces décoratives

05

 
Ligne de blocage 

Longueur de coupe

0,8 engrenage

0,8mm

1,1 engrenage

1,1mm

1,4 engrenage

1,4mm

1,7 engrenage

1,7mm

2,0 engrenages

2,0mm

Apparence conforme
Conception d'ingénierie

Puissance puissante, moteur professionnel

Haute performance 18650 batterie au lithium

Régulation de vitesse à trois vitesses

Peigne à cinq vitesses / 4 limites, 
contrôle aléatoire de la longueur et de la longueur

Veuillez lire attentivement cette notice avant utilisation et en prendre soin après la 
lecture.
Pour enquête.

Merci d'avoir acheté des ciseaux électriques rechargeables G7.
Veuillez lire attentivement cette notice avant utilisation et en prendre soin après la 
lecture.
Pour enquête.

La tête

Bague de réglage fin de la tête de couteau

Ouvrir la clé

Clé de contrôle de vitesse

Affichage de la vitesse

Affichage de la quantité électrique

Conseils de carburant

Instructions de charge

Port de charge

La tête

Bague de réglage fin de la tête de couteau

Ouvrir la clé

Clé de contrôle de vitesse

Affichage de la vitesse

Affichage de la quantité électrique

Port de charge

Instructions d'installation et de fonctionnement

1. Ce produit et accessoires ne sont pas des jouets, s'il vous plaît mettre à portée 
de l'enfant pour toucher, afin de ne pas créer de danger.
2. N'utilisez pas les mains humides pour brancher le câble de charge USB, le 
câble de charge USB doit éviter tout contact avec le liquide.
3. S'il vous plaît assurez - vous que le corps, le câble de charge USB et la batterie 
sèche, ne l'utilisez pas dans la salle de bain.
4. Ne l'utilisez pas lorsque le câble de charge USB est endommagé ou lorsque la 
prise de courant est desserrée.

1. Ne pas presser des objets lourds sur le câble de charge USB pour ne pas 
endommager ou déformer le câble de charge USB.
2, pendant l'utilisation et le processus de charge, la tondeuse aura une légère 
fièvre, c'est un phénomène normal, soyez assuré de l'utiliser.
3. Si ce produit trouve une anomalie ou un dysfonctionnement, veuillez arrêter 
immédiatement et le traiter en fonction du type de dysfonctionnement. Si 
nécessaire, la réparation du produit est effectuée par le Service de réparation de 
la société.

1. Nombre de gouttelettes d'huile dans la région de la pointe des dents de la lame avant 
chaque utilisation (cercle de la figure 2)
2, selon l'utilisation peut être utilisé avec le peigne de limite.
Ce produit est livré avec quatre peignes de limite (longueur indiquée sur la pièce).
Sélectionnez le bouton de réglage du peigne de limite et placez - le en position "2.0".
Ensuite, sélectionnez le peigne de limite approprié et installez - le dans la tondeuse.
Lorsqu'il est en place, un son de "clic" est entendu (Figure 3), puis tournez le bouton de 
réglage pour le régler à la vitesse 0,8.
Après utilisation, retirez le peigne de fin de course en tournant le bouton de réglage du 
peigne de fin de course, placez - le en position "2.0" (Figure 4).

Choisissez la bonne installation de peigne de limite, allumez l'interrupteur pour que la tondeuse 
coupe en arrière le long des poils de votre animal de compagnie, en coupant les poils à la bonne 
longueur.
* Ne restez pas au même endroit pendant que vous coupez et gardez toujours un mouvement 
lent.
Coupe au peigne illimitée
* des précautions doivent être prises lors de la coupe avec un peigne illimité pour éviter de trop 
raser la fourrure de votre animal.
* coupez doucement le manteau de haut en bas (Figure 5).
* lors de l'habillage global, brossez délicatement la partie poilue en la centrant pour que la 
chevelure entière soit uniforme et naturelle (Figure 6).

1. Après avoir éteint l'interrupteur de la tondeuse, insérez le câble de charge 
USB dans la tondeuse (Figure 1).
2. Branchez le câble de charge USB dans la prise USB.
S'il vous plaît charger dans un environnement de 5 ℃ à 35 ℃.
L'entrée de tension de ce produit est 5V -
Le temps de charge est d'environ 5 heures.
Il peut durer environ 1,5 - 2 heures après une charge complète.
Non utilisé plus de trois mois après la première utilisation ou l’achat, rechargez - 
le pendant 6 heures (activez la batterie rechargeable). Si la batterie au lithium 
est chargée après une décharge complète, l'indicateur de charge peut ne pas 
s'allumer et fonctionner après quelques minutes de charge.
Pour ne pas compromettre la durée de vie du produit, débranchez le câble de 
charge USB de la prise USB lorsque la batterie est complètement chargée. Ne 
laissez pas la tondeuse se connecter à une source d'alimentation externe 
pendant une longue période.

1. Veuillez vérifier si la tête du couteau est endommagée ou déformée avant 
utilisation.
2. Lorsque vous utilisez le câble de charge USB, débranchez le câble de charge 
vous - même.
3. Ce produit ne peut être chargé qu'avec le câble de charge USB correspondant.
4. Le cordon de charge USB est endommagé et doit utiliser un cordon spécial ou 
fourni par la société
Et la spécialisation dans le secteur de la réparation spécialisée est 
progressivement remplacée.
5. N'utilisez pas les ciseaux pour d'autres utilisations que l'élagage.
6. Ne pas appuyer la tête du couteau sur la peau.
7. N'utilisez pas de diluant, d'essence, d'alcool ou d'autres produits chimiques 
pour nettoyer le ciseau - poussoir électrique.
8. S'il vous plaît stocker dans un endroit sec après l'utilisation de la cisaille de 
poussée électrique, ne pas stocker sous la lumière directe du soleil ou d'autres 
sources de chaleur, ni dans la voiture.
9, s'il vous plaît prendre soin du sac d'emballage de ce produit correctement 
pour éviter les accidents tels que le repos de la Chambre de bébé.
10. Gardez le lubrifiant loin des bébés et des enfants.

Avertissement
La batterie doit avoir une charge résiduelle avant de se 
charger,Et utilisez uniquement un chargeur standard ou une 
prise USB.

1. Demontage und Installation des Werkzeugkopfes
Hinweis: Der Schalter muss im OFF-Zustand und der Einstellknopf in der 
Position "2.0" sein.
Entfernen: wie Grafik, halten Sie einen Trimmer, justieren Sie den Knopf im "2.0" 
Gang, mit einer Hand unter dem Daumen des Segments, eine andere Hand 
Fangsegment (Abbildung 7) Installation: muss mit einem Schneidkopf 
ausgestattet sein, der Einstellknopf im "2.0" Gang, setzen Sie das Heck ein
der Schneidwerkzeuge positionieren Stahltrimmer Positioniernut, und das 
Segment gemäß der unter Druck gezeigten Richtung, bis Sie "Klickgeräusch" 
hören, ist der Werkzeugkopf installiert (Abbildung 6)
2. Sauber
*Entfernen Sie die Spitze und verwenden Sie eine Reinigungsbürste, um die 
Haare im Trimmer und um die Spitze herum zu entfernen (Abbildung 7).
*Der Messerkopf kann allein mit Wasser gereinigt werden, um die im 
Messerkopf steckenden Haare zu entfernen. Danach trocknen Sie den 
Messerkopf mit einem Tuch und trocknen Sie ihn dann (Abbildung 8).
3. Instandhaltung
*Nach der Reinigung des Werkzeugkopfes Öl in den Kreisbereich in Abbildung 2 
tropfen, wie in der Abbildung gezeigt.
*Setzen Sie den Werkzeugkopf wieder auf den Trimmer, schalten Sie den 
Schalter ein und laufen Sie einige Sekunden lang, dann schalten Sie den Schalter 
aus.

Tipp: Vor und nach der Verwendung des Trimmers Öl auf den Werkzeugkopf 
tropfen, um stumpfe, heiße und abnormale Geräusche zu vermeiden.

Standzeit des Werkzeugkopfes: Standzeit des Werkzeugkopfes hängt von der 
Häufigkeit des Gebrauchs und der Länge der Nutzungszeit ab. Wenn der 
Trimmeffekt nachlässt, ersetzen Sie bitte den Werkzeugkopf.
4, Batterienutzung
*Die Batterie dieser Maschine ist wiederaufladbare Lithiumbatterie, 
Spezifikation 18650, 3.7V;
*Der Akku dieser Maschine ist ein wiederaufladbarer Akku. Wenn die 
Akkulaufzeit erschöpft ist, wenden Sie sich bitte an den Händler, um eine 
Batterie zum Austausch zu kaufen.

*Hinweis: Wenn Sie feststellen, dass der Akku undicht ist, wischen Sie den Körper bitte 
rechtzeitig mit einem Tuch ab und legen Sie den Akku, der ausgelaufen ist, in eine 
Plastiktüte und geben Sie ihn einer Einrichtung mit Recycling- und 
Verarbeitungsqualifikationen ab. Entsorgen Sie es nicht nach Belieben, um 
Umweltverschmutzung zu vermeiden. Wenn die Batterieflüssigkeit mit Ihrer Haut in 
Kontakt kommt, spülen Sie sie mit sauberem Wasser ab. Wenn Sie sich unwohl fühlen, 
suchen Sie sofort einen Arzt auf.
Akkulaufzeit: Die Akkulaufzeit hängt von der Häufigkeit und der Nutzungsdauer ab. Wenn die
Der Akku wird dreimal im Monat aufgeladen, die Akkulaufzeit beträgt etwa drei Jahre.
Wenn es lange nicht verwendet wird, wird empfohlen, den Trimmer bei
mindestens einmal alle drei Monate, um die Akkulaufzeit zu gewährleisten.

Eingebaute Akkus enthalten Stoffe, die die Umwelt belasten. Wenn Sie sich entscheiden, dieses 
Produkt zu entsorgen, entfernen Sie bitte die Batterie und entsorgen Sie die Batterie an einem von 
der Regierung bestimmten Ort oder einer Recycling-Einheit.
1. Schalten Sie den Trimmer-Schalter ein, bis der Trimmer nicht mehr funktioniert und die Batterie 
leer ist.
2. Demontieren Sie den Trimmer vor dem Entfernen der Batterie, schalten Sie den Schalter aus und 
trennen Sie das Netzteil.
3. Öffnen Sie das Gehäuse mit einem Schraubendreher, nehmen Sie die Batterieplatine heraus und 
schneiden Sie die positiven und negativen Verbindungsstücke der Batterie mit einer Schere ab.

Wir garantieren unsere Produkte für einen Zeitraum von zwölf Monaten ab Kaufdatum.
Die oben genannte Garantie erstreckt sich nicht auf:
*Schäden, die durch unsachgemäße Verwendung der folgenden Inhalte verursacht werden (z. B.: 
Verwendung des falschen Stroms, Spannung, um das Produkt in die falsche Steckdose zu stecken, 
künstliche Schäden usw.),
*Die Alterung und Abnutzung des Produkts durch normalen Gebrauch verursachen kann, aber 
wenig Einfluss auf die Gebrauchsfunktion und den Wert des Produkts hat.
*Die Garantie erlischt, wenn das Produkt von einer unbefugten Person repariert wird oder wenn 
das Produkt andere Teile als unsere verwendet.

Nicht angeschlossen

Beschädigung der Anzeigelampe

Die Anzeigeleuchte zeigt einen falschen Leistungspegel an

Niedrige Batterieleistung (lange nicht verwendet)

Fehler im Ladekreislauf

Das originale USB-Ladekabel wird nicht verwendet

Akkulaufzeit ist um

Der Ladekreis ist defekt und
kann nicht vollständig aufgeladen werden

Niedrige Batterieleistung

Schalterausfall

Stromkreisfehler

Die Leistung ist unzureichend und die Geschwindigkeit des 
Werkzeugkopfes wird reduziert

Unzureichende Schmierung des Werkzeugkopfes

Die Schmierung des Werkzeugkopfes ist unzureichend

Der Motor oder die Batterie ist defekt

Die Spitze des Messers ist mit Tierhaaren gewickelt

Clean pet hair from knife tip and fuselage

Drip oil on the tip of the knife as instructed

Remove the tool head, clean the tool head 
and body, install it back and connect it to the 
USB charging cable for startup. If the blade 
can be gently held, the motor or battery will be 
faulty and returned for after-sales maintenance

Drip oil on the tip of the knife, as indicated 
by the instructions

Connect the USB charging cable to charge

Unable to use normally, return to after-sales 
maintenance

Return to after-sales service

Return to after-sales service

Connect the USB charging cable to charge

Plug the USB charging cable into the 

If it can charge normally, does not affect the normal 
work, can be handled; If the need for maintenance 
can return to after-sales maintenance

If the display light does not blink, the display light has been 
jumping. But do not increase or decrease, return to 
after-sales maintenance

Continue to charge, about a few minutes after 
normal

Unable to use normally, return to after-sales 
maintenance

Use the USB charging cable that comes with it

Replacing Battery Components

Stecken Sie das USB-Ladekabel in die

Wenn es normal aufladen kann, die normale Arbeit nicht beeinträchtigt, 
kann gehandhabt werden; Wenn der Wartungsbedarf zur 
After-Sales-Wartung zurückkehren kann
Wenn die Anzeigeleuchte nicht blinkt, springt die Anzeigeleuchte. Aber nicht 
erhöhen oder verringern, zur After-Sales-Wartung zurückkehren
Fahren Sie mit dem Laden fort, etwa ein paar Minuten nach dem Normalfall Nicht 
normal verwendbar, kehren Sie zur After-Sales-Wartung zurück

Fahren Sie mit dem Laden fort, etwa ein paar Minuten nach 
dem normalen
Kann nicht normal verwendet werden, kehren Sie zur Wartung 
zurück

Verwenden Sie das mitgelieferte USB-Ladekabel

Austausch von Batteriekomponenten

Zurück zur After Sales Serie

Schließen Sie das USB-Ladekabel zum Aufladen an

Rückkehr zum Kundendienst

Nomal nicht verwendbar, Rückkehr zur After-Sales-Wartung

Schließen Sie das USB-Ladekabel zum Aufladen an

Tropfen Sie Öl auf die Spitze des Messers, wie in der Anleitung 
angegeben

Entfernen Sie den Werkzeugkopf, reinigen Sie den 
Werkzeugkopf und -körper, installieren Sie ihn wieder und 
schließen Sie ihn zum Starten an das USB-Ladekabel an. Wenn 
die Klinge Kann sanft gehalten werden, der Motor oder die 
Batterie ist defekt und für die After-Sales-Wartung umgerüstet

Tropfen Sie Öl auf die Spitze des Messers wie angewiesen

Reinigen Sie Tierhaare von Messerspitze und Rumpf
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Modello La tensione in ingresso Standard di esecuzione

GB4706.1-2005
GB4706.9-2008
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Figure 4 Figure 5 Figure 6

Figure 7 Figure 8 Figure 9

Nome e contenuto della sostanza pericolosa nel prodotto

Nome 
della parte

Circuito 
integrato
Contatto 
elettrico
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Plumbum
(Pb)

Mercurio
(Hg)

Cadmio
(Cd)

Cromo VI
(Cr (VI))

Polibrominato
bifenili
(PBB)

Bifenile polibrominato
Difeniletileti

(PBDE)

Materiale nocivo

Questo modulo secondo le disposizioni del SJ/T 11364
Indica che il contenuto della sostanza pericolosa in tutti i materiali omogenei 
della parte è inferiore ai requisiti limite specificati in GB/TT26572.
Indica che il contenuto della sostanza pericolosa in almeno un materiale omogeneo 
della parte supera i requisiti limite specificati in GB/T 26572.

1. Smontaggio e installazione della testa utensile
Nota: L'interruttore deve essere in stato OFF e la manopola di regolazione in 
posizione "2.0".
Rimuovere: come ad esempio grafico, tenendo un trimmer, regolerà la 
manopola nell'ingranaggio "2.0", con una mano sotto il pollice del segmento, un 
altro segmento di cattura della mano (figura 7) installazione: deve essere dotata 
di una testa di taglio, la manopola di regolazione nell'ingranaggio "2.0", inserire 
la coda
della scanalatura di posizionamento del trimmer in acciaio e del segmento 
secondo la direzione indicata sotto pressione, fino a quando non si sente "clic" 
suono, la testa dell'utensile è installata (Figura 6)
2. Pulito
* Rimuovere la punta e utilizzare una spazzola per rimuovere i capelli nel 
trimmer e intorno alla punta (Figura 7).
* La testa del coltello può essere pulita con acqua da sola per rimuovere i capelli 
bloccati nella testa del coltello. Dopo di che, asciugare la testa del coltello con un 
panno e quindi asciugare (Figura 8).
3. Manutenzione
* Dopo aver pulito la testa dell'utensile, far cadere l'olio nell'area del cerchio 
nella figura 2 come mostrato nella figura.
* Mettere la testa dell'utensile indietro sul trimmer, accendere l'interruttore e 
correre per alcuni secondi, quindi spegnere l'interruttore.

Suggerimento: Prima e dopo l'uso del trimmer, si prega di rilasciare olio sulla 
testa dell'utensile per evitare suoni spenti, caldi e anormali.

Durata della testa dell'utensile: La durata della testa dell'utensile dipende dalla 
frequenza di utilizzo e dalla durata del tempo di utilizzo. Quando si scopre che 
l'effetto di taglio diminuisce, si prega di sostituire la testa utensile.
4, uso della batteria
* La batteria di questa macchina è batteria al litio ricaricabile, specifica 18650, 
3.7V;
* La batteria di questa macchina è una batteria ricaricabile. Se la durata della 
batteria è esaurita, contattare il rivenditore per acquistare una batteria per la 
sostituzione.

* Nota: Se si scopre che la batteria è fuoriuscita, pulire il corpo con un panno in tempo e 
mettere la batteria che è fuoriuscita in un sacchetto di plastica e consegnarla a un istituto 
con qualifiche di riciclaggio e lavorazione. Non scartarlo a piacimento per evitare 
l'inquinamento ambientale. Se il liquido della batteria entra in contatto con la pelle, 
sciacqualo con acqua pulita. Se si sente a disagio, consultare immediatamente un medico.

Durata della batteria: la durata della batteria dipende dalla frequenza e dalla durata di 
utilizzo. Se il
La batteria viene caricata tre volte al mese, la durata della batteria è di circa tre anni.
Se non viene utilizzato per molto tempo, si consiglia di caricare il trimmer a
almeno una volta ogni 3 mesi per garantire la durata della batteria.

Le batterie ricaricabili incorporate contengono sostanze che inquinano l'ambiente. Quando si 
decide di smaltire questo prodotto, rimuovere la batteria e smaltirla in un luogo designato dal 
governo o in un'unità di riciclaggio.
1. Accendere l'interruttore del trimmer finché il trimmer smette di funzionare e la batteria non è 
esaurita.
2. smontare il trimmer prima di rimuovere la batteria, spegnere l'interruttore e scollegare 
l'alimentazione elettrica.
3. Utilizzare un cacciavite per aprire il caso, estrarre il circuito della batteria e tagliare i pezzi di 
connessione positivi e negativi della batteria con le forbici.

La garanzia di cui sopra non copre:
* Eventuali danni causati da un uso improprio dei seguenti contenuti (quali: uso della corrente 
sbagliata, tensione per inserire il prodotto nella presa inappropriata, danni artificiali, ecc.),
* Che può causare invecchiamento e usura del prodotto a causa del normale utilizzo, ma ha un 
impatto limitato sulla funzione di utilizzo e sul valore del prodotto.
* La garanzia scade se il prodotto viene riparato da una persona non autorizzata o se il prodotto 
utilizza parti diverse dalla nostra.

Collegare il cavo di ricarica USB alNon collegato

Danno alla lampada di 
visualizzazione
La spia del display mostra un 
livello di potenza errato
Bassa potenza della batteria 
(non utilizzata per molto tempo)
Guasto del circuito di ricarica

Il cavo di ricarica USB originale 
non viene utilizzato

La durata della batteria è 
scaduta
Il circuito di ricarica è difettoso e non 
può essere completamente caricato
Batteria scarica

Interruttore guasto

Guasto del circuito

La potenza è insufficiente e la 
velocità della testa utensile è ridotta
Lubrificazione insufficiente della 
testa utensile
La lubrificazione della testa 
dell'utensile è insufficiente

Il motore o la batteria sono 
difettosi
La punta del coltello è ferita con 
peli dell'animale domestico

Se può caricare normalmente, non influisce sul lavoro normale, può essere 
gestito; Se la necessità di manutenzione può tornare alla manutenzione 
post-vendita
Se la spia del display non lampeggia, la spia del display è saltata. Ma non 
aumentare o diminuire, tornare alla manutenzione post-vendita
Continuare a caricare, circa pochi minuti dopo il normale Non è possibile utilizzare 
normalmente, tornare alla manutenzione post-vendita

Continuare a caricare, circa pochi minuti dopo il normale

Impossibile utilizzare normalmente, ritorno alla manutenzione 
delle vendite d'acqua

Utilizzare il cavo di ricarica USB fornito con esso

Sostituzione dei componenti della batteria

Ritorno alla serie post vendita

Collegare il cavo di ricarica USB per ricaricare

Ritorno al servizio post-vendita

Impossibile utilizzare nomamente, ritorno alla manutenzione 
post-vendita

Collegare il cavo di ricarica USB per ricaricare

Gocciolare olio sulla punta del coltello, come indicato dalle 
istruzioni

Rimuovere la testa dell'utensile, pulire la testa e il corpo 
dell'utensile, installarlo nuovamente e collegarlo al cavo di 
ricarica USB per l'avvio. Se la lama
Può essere tenuto delicatamente, il motore o la batteria 
saranno difettosi e riutilizzati per la manutenzione post-vendita

Gocciolare olio sulla punta del coltello come indicato

Pulire i peli degli animali domestici dalla punta del coltello e 
dalla fusoliera
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5V       1A

モデルとなって着る にゅうりょくでんあつ 実行基準
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製品中の有害物質の名称と含有量

部品名

集積回路基板

電気接点
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鉛
(Pb)

水銀
(Hg)

カドミウム
(Cd)

六価クロム
(Cr (VI))

ポリ臭化
ビフェニル

(PBB)

ポリ臭素ビフェニル
ジフェニルエーテル

(PBDE)

有害物質

本表はSJ/T 11364の規定による
当該部品のすべての均質材料中の有害物質の含有量がGB/T 26572に規定さ
れた限界値要求を下回っていることを示す。
部品の少なくとも1種の均質材料中の有害物質の含有量がGB/T 26572に規定さ
れた限界値要求を超えていることを示す。

1.カッターヘッドの着脱
注意：スイッチはオフ状態で、調整つまみは「2.0」位置でなければなり
ません。
取外し：図のようにトリマーを手に持ち、調整つまみを「2.0」段に置
き、一方の手を扇形ブロックの親指の下に置き、もう一方の手を扇形ブ
ロック（図7）に掴んで取り付ける：切断ヘッドを取り付け、調整ハンド
ルを「2.0」段に置き、尾部を挿入する必要がある
切断工具を鋼製スピナーの位置決め溝に位置決めし、「カチッ」という
音がするまで図示の方向に分割して加圧し、カッターヘッドを取り付け
た（図6）
2.清潔
*トリマー先端を取り外し、トリマーと先端周辺の毛髪をクリーニングブ
ラシで除去します（図7）。
*カートリッジに挟まれた毛髪を除去するために、カートリッジを水で単
独で洗浄することができます。その後、カッターヘッドを布で拭き、乾
かします（図8）。
3.保守
*カッターヘッドをクリーニングした後、図に示すように、図2の丸領域
に油を滴下します。
*カッターヘッドをトリマーに戻し、スイッチを入れて数秒間運転し、ス
イッチをオフにします。
ヒント：トリマーを使用する前と後に、鈍さ、熱、異音を避けるために
ナイフの頭に油を垂らしてください。
ヘッド寿命：ヘッド寿命は使用頻度と使用時間の長さに依存します。ト
リム効果が低下しているのを発見した場合は、カッターヘッドを交換し
てください。
4、電池の使用
*本機の電池は充電可能なリチウム電池で、規格は18650、3.7 V、
*このマシンのバッテリは充電可能なバッテリです。電池の寿命が切れた
場合は、交換用の電池を購入するためにディーラーに連絡してくださ
い。

*注意：電池漏れが発見された場合は、直ちに布で拭き取り、漏れた電池
をビニール袋に入れ、回収加工の資格を持つ機構に渡してください。環
境を汚染しないように、勝手に捨ててはいけない。電池液が肌に触れた
ら、水で洗い流してください。気分が悪い場合は、すぐに診察を受けて
ください。
バッテリ寿命：バッテリ寿命は使用頻度と持続時間に依存します。もし
バッテリーは月に3回充電され、バッテリーの寿命は約3年です。
長期間使用しない場合は、
バッテリ寿命を確保するために、少なくとも3ヶ月に1回は使用してくだ
さい。

内蔵充電可能電池には環境を汚染する物質が含まれている。この製品を
廃棄することにした場合は、バッテリを取り出し、政府が指定した場所
または回収単位に廃棄してください。
1.トリマーが停止し、バッテリが切れてしまうまでトリマースイッチをオ
ンにします。
2.バッテリを取り外す前に、トリマーを取り外し、スイッチを切って電源
を切ります。
3.ドライバでケースを開け、電池回路基板を取り出し、電池の正極と負極
の接続片をはさみで切断する。

デルは、購入日から12ヶ月間の保証期間を提供しています。
上記の保証には次のものは含まれません。
*誤った電流、電圧を使用して不適切なコンセントに製品を挿入したり、
人為的に破損したりするなど、次のような不適切な使用による損傷。
*正常な使用は製品の老化と摩耗を引き起こす可能性がありますが、製品
の使用機能と価値にはあまり影響しません。
*ライセンスを受けていない人が製品を修理したり、自社の部品以外の部
品を使用したりした場合は、保証期間が満了します。

USB充電ケーブルを差し込む電源が入っていません

ディスプレイランプの破損
表示ランプの表示電力レベル
が正しくありません
バッテリー残量が低い（長時
間使用しない）
じゅうでんかいろこしょう
元のUSB充電ケーブルを使用
していない

バッテリ寿命切れ
充電回路が故障し、完全に充
電できない
バッテリー残量が低い

スイッチ故障

かいろこしょう

動力不足、カッターヘッド速
度低下
ヘッド潤滑不足

ヘッド潤滑不足

モータまたはバッテリの故障
モータまたはバッテリの故障

正常に充電でき、正常な動作に影響しなければ、処理することがで
きます。修理が必要な場合はアフターサービスを返却することがで
きます

表示灯が点滅しない場合、表示灯はジャンプしています。ただし増加また
は減少せず、アフターサービスに戻る充電を続け、正常後数分程度は正常
に使用できず、アフターサービスに戻る

通常充電後約数分で充電を継続

正常に使用できず、アフターサービスに戻る

付属のUSB充電ケーブルを使用する

バッテリアセンブリを交換してください

アフターサービスに戻る

USB充電ケーブルを接続して充電する

アフターサービスに戻る

正常に使用できず、アフターサービスに戻る

USB充電ケーブルを接続して充電する

指示に従って刃先に油を垂らす

ナイフヘッドを取り外し、ナイフヘッドとナイフボディを
クリーニングし、USB充電ケーブルに戻して接続して起動
します。ブレードが
優雅に維持でき、モータやバッテリが故障し、アフターメ
ンテナンスに再利用できる

指示に従って刃先に油を垂らす

刃先や本体のペットの毛をきれいにする
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Nombre y contenido de sustancias nocivas en el producto

Nombre del 
componente

Placa de circuito
integrado
Contacto
eléctrico
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Plomo 
(plomo)

Mercurio
(hg)

Cadmio
(cd)

Cromo 
hexavalente

(cr (vi))

Cromo 
hexavalente

(cr (vi))

Bifenilos polibromados
éter difenílico

(pbde)

Sustancias nocivas

Este cuadro se ajusta a las regulaciones de SJ / T 11364.
Indica que el contenido de sustancias nocivas en todos los materiales homogéneos 
del componente está por debajo del límite prescrito en GB / T 26572.
Indica que el contenido de sustancias nocivas en al menos un material homogéneo 
de la pieza supera los requisitos límite estipulados en GB / T 26572.

1. desmontaje y montaje de la cabeza del cuchillo
Nota: el interruptor debe estar apagado y la perilla de ajuste debe estar en la 
posición "2.0".
Quitar: como se muestra, sosteniendo el recortador, coloque la perilla de ajuste 
en la marcha "2.0", una mano debajo del pulgar de la pieza del ventilador y la 
otra mano agarrando la instalación de la pieza del ventilador (figura 7): es 
necesario instalar la cabeza de corte, colocar la manija de ajuste en la marcha 
"2.0" e insertar la cola
Coloque la herramienta de corte en la ranura de posicionamiento del afinador 
de acero y presione en secciones en la dirección mostrada hasta que se escuche 
un "clic" y la cabeza del cuchillo esté instalada (figura 6)
2. limpieza
* retire la punta del recortador y retire el pelo alrededor del recortador y la 
punta con un cepillo de limpieza (figura 7).
* se puede lavar la cabeza del cuchillo con agua por separado para eliminar el 
pelo atascado en la cabeza del cuchillo. Después de eso, seque la cabeza del 
cuchillo con un paño y luego seque (figura 8).
3. mantenimiento
Después de limpiar la cabeza del cuchillo, como se muestra en la imagen, se 
gotea aceite en el área del círculo en la figura 2.
* coloque la cabeza del cuchillo de nuevo en la máquina de reparación y corte, 
encienda el interruptor y corra durante unos segundos, y luego apague el 
interruptor.
Consejo: antes y después de usar el recortador, gotee el aceite sobre la cabeza 
del cuchillo para evitar ruidos contundentes, calientes y anormales.
Vida útil de la cabeza del cuchillo: la vida útil de la cabeza del cuchillo depende 
de la frecuencia de uso y la duración del tiempo de uso. Cuando descubra que el 
efecto de reparación de bordes ha disminuido, cambie la cabeza del cuchillo.
4. uso de baterías
* La batería de esta máquina es una batería de litio recargable, con 
especificaciones de 18650, 3,7v;
* La batería de esta máquina es una batería recargable. Si la vida útil de la 
batería se agota, Póngase en contacto con el distribuidor para comprar la batería 
para reemplazarla.

* nota: si se encuentra una fuga de la batería, limpie con un paño a tiempo y coloque la 
batería filtrada en una bolsa de plástico y entregue a una institución calificada para el 
reciclaje y procesamiento. No lo deseche a voluntad para no contaminar el medio 
ambiente. Si el líquido de la batería entra en contacto con la piel, Enjuague con agua limpia. 
Si se siente mal, consulte a un médico de inmediato.

Vida útil de la batería: la vida útil de la batería depende de la frecuencia y duración de uso. Si
La batería se carga tres veces al mes y la vida útil de la batería es de unos tres años.
Si no se usa durante mucho tiempo, se recomienda en
Al menos cada 3 meses para garantizar la vida útil de la batería.

Las baterías recargables incorporadas contienen sustancias que contaminan el medio ambiente. 
Cuando decida descartar este producto, retire la batería y deseche en un lugar designado por el 
Gobierno o en una unidad de reciclaje.
1. encienda el interruptor del recortador hasta que el recortador deje de funcionar y la batería se 
agote.
2. antes de quitar la batería, retire el recortador, apague el interruptor y desconecte la fuente de 
alimentación.
3. abra la carcasa con un destornillador, retire la placa de circuito de la batería y Corte la placa de 
conexión positiva y negativa de la batería con tijeras.

Ofrecemos una garantía de 12 meses para nuestros productos a partir de la fecha de compra.
La garantía anterior no incluye:
* cualquier daño causado por el uso inadecuado de lo siguiente (por ejemplo: uso de corriente 
incorrecta, voltaje para insertar el producto en un enchufe inadecuado, o daños causados por el 
hombre, etc.),
* El uso normal puede causar envejecimiento y desgaste del producto, pero tiene poco impacto en 
la función y el valor de uso del producto.
* Si el producto es reparado por una persona no autorizada o si el producto utiliza piezas distintas 
de nuestras propias piezas, la garantía expirará.

Inserte el cable de carga USBSin fuente de alimentación 
conectada
La luz de visualización está 
dañada
El nivel de potencia de visualización de 
la luz de visualización no es correcto
Baja batería (no se usa durante 
mucho tiempo)

Falla en el circuito de carga

No se utiliza el cable de carga 
USB original
La vida útil de la batería está 
completa
Falla en el circuito de carga y no se 
puede cargar completamente

Baja batería

Falla del interruptor

Falla del circuito

Falta de potencia y reducción de la 
velocidad de la cabeza del cuchillo
Falta de lubricación de la cabeza 
del cuchillo

Falta de lubricación de la cabeza 
del cuchillo

Fallo en el motor o en la batería

Con el pelo de una mascota en 
la punta del cuchillo

Si se puede cargar normalmente y no afecta el funcionamiento normal, se 
puede procesar; Si se necesita reparación, se puede devolver la reparación 
post - venta.
Si la luz de visualización no parpadea, la luz de visualización ha estado saltando. 
Pero no aumentar o disminuir, volver a la reparación post - venta
Continuar recargando, no se puede usar normalmente unos minutos después de la 
normalidad, volver a la reparación post - venta

Continuar la carga unos minutos después de la carga normal

No se puede usar normalmente, volver al mantenimiento post - 
venta

Use el cable de carga USB que lo acompaña

Reemplazar el componente de la batería

Volver al servicio post - venta

Conecte el cable de carga USB para cargar

Volver al servicio post - venta

No se puede usar normalmente, volver al mantenimiento post - 
venta

Conecte el cable de carga USB para cargar

Siga las instrucciones para gotear aceite en la punta del cuchillo.

Retire la cabeza del cuchillo, limpie la cabeza y el cuerpo del 
cuchillo, vuelva a instalarla y conecte al cable de carga USB para 
activarla. Si la cuchilla
Se puede mantener con elegancia, el motor o la batería fallarán 
y se reutilizarán para el mantenimiento post - venta.

Siga las instrucciones para gotear aceite en la punta del cuchillo.

Limpiar la punta del cuchillo y el pelo de la mascota en el 
fuselaje
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4 Entretien et maintenance
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Garantie et service

5 Protection de l'environnement et recyclage

Questions et 
réponses Les causes Méthodes de traitement

7 Questions et réponses
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L'affichage de 
charge ne 
s'allume pas

Temps de charge 
trop long

Opérations 
guidées

Couper les 
cheveux

Couper les 
cheveux

Le G7

8 Série de modèles et spécifications

9 Schéma de principe
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Figure 1 Figure 2

5V       1A

Modèle Tension d'entrée Normes d'exécution

GB4706.1-2005
GB4706.9-2008

Figure 3

Figure 4 Figure 5 Figure 6

Figure 7 Figure 8 Figure 9

Nom et contenu des substances dangereuses dans le produit

Nom du 
composant

Carte de 
circuit intégré
Contacts 
électriques
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Plomb 
(PB)

Mercure
(Hg)

Cadmium
(CD)

Chrome 
hexavalent

(CR (vi))

Polybromation
Biphényle

(PBB)

Biphényles polybromés
Diphényléther

(PBDE)

Substances nocives

Ce tableau est spécifié par SJ / t 11364
Indique que la teneur en substances dangereuses dans tous les matériaux homogènes 
de ce composant est inférieure aux exigences de la limite spécifiée dans GB / t 26572.
Indique que la teneur en substances dangereuses dans au moins un matériau 
homogène de la pièce dépasse les exigences de la limite spécifiée dans GB / t 26572.

1. Tête de couteau Assemblée
Remarque: L'interrupteur doit être ouvert et le bouton de réglage doit être en 
position "2.0".
Retirer: comme sur la photo, tenir la tondeuse à main, mettre le bouton de 
réglage en "2.0" vitesse, une main sous le pouce du bloc de secteur, l'autre main 
saisir le bloc de secteur (Figure 7) Installation: Vous devez installer la tête de 
coupe, mettre la poignée de réglage en "2.0" vitesse, insérer la queue
Positionnez l'outil de coupe dans la fente de positionnement de l'ajusteur en 
acier et pressez - le par segments dans le sens indiqué jusqu'à ce que vous 
entendiez un "clic" et que la tête de coupe soit prête (Figure 6).
2. Nettoyage
* Retirez la pointe de la tondeuse et utilisez une brosse de nettoyage pour 
enlever les poils de la tondeuse et autour de la pointe (Figure 7).
* la tête de couteau peut être lavée avec de l'eau seule pour enlever les poils 
coincés dans la tête de couteau. Après cela, séchez la tête du couteau avec un 
chiffon, puis séchez - la (Figure 8).
3. Maintenance
* Après avoir nettoyé la tête du couteau, comme indiqué sur l'image, verser de 
l'huile dans la zone circulaire de la figure 2.
* remettez la tête du couteau sur la tondeuse, allumez l'interrupteur et exécutez 
- le pendant quelques secondes, puis éteignez l'interrupteur.
Conseil: avant et après l'utilisation de la tondeuse, déposez de l'huile sur la tête 
du couteau pour éviter l'émoussement, la chaleur et l'allophone.
Durée de vie de la tête: la durée de vie de la tête dépend de la fréquence 
d'utilisation et de la durée d'utilisation. Remplacez la tête du couteau lorsque 
vous constatez que l'effet de bordure diminue.
4, utilisation de la batterie
* La batterie de cette machine est une batterie au lithium rechargeable, 
spécification 18650, 3.7v;
* La batterie de cette machine est une batterie rechargeable. Si la durée de vie 
de la batterie est épuisée, contactez votre revendeur pour acheter une batterie 
à remplacer.

* Remarque: Si vous trouvez une fuite de batterie, essuyez - la avec un chiffon à temps et 
placez la batterie qui fuit dans un sac en plastique à un établissement qualifié pour le 
traitement du recyclage. Ne pas jeter au hasard pour ne pas polluer l'environnement. Si le 
liquide de la batterie entre en contact avec la peau, rincer à l'eau claire. Si vous ne vous 
sentez pas bien, consultez immédiatement un médecin.
Durée de vie de la batterie: la durée de vie de la batterie dépend de la fréquence et de la 
durée d'utilisation. Si
Les batteries sont chargées trois fois par mois et ont une durée de vie d'environ trois ans.
S'il n'est pas utilisé pendant une longue période, il est recommandé de
Au moins tous les 3 mois pour assurer la durée de vie de la batterie.

La batterie rechargeable intégrée contient des substances qui polluent l'environnement. Lorsque 
vous décidez de jeter ce produit, retirez la batterie et jetez - la dans un endroit désigné par le 
Gouvernement ou dans une unité de recyclage.
1. Allumez l'interrupteur de la tondeuse jusqu'à ce que la tondeuse cesse de fonctionner et que la 
batterie soit épuisée.
2. Retirez la tondeuse, éteignez l'interrupteur et débranchez l'alimentation avant de retirer la 
batterie.
3. Ouvrez le boîtier avec un tournevis, retirez le circuit imprimé de la batterie et coupez les pattes 
de connexion positives et négatives de la batterie avec des ciseaux.

Nous offrons une garantie de 12 mois sur nos produits à compter de la date d'achat.
La garantie ci - dessus ne couvre pas:
* tout dommage résultant d'une mauvaise utilisation (par exemple: l'utilisation d'un courant 
incorrect, l'insertion d'un produit dans une prise de courant inappropriée, ou des dommages causés 
par l'homme, etc.),
* L'utilisation normale peut entraîner le vieillissement et l'usure du produit, mais n'a que peu 
d'impact sur la fonction et la valeur d'utilisation du produit.
* La période de garantie expire si le produit est réparé par une personne non autorisée ou si le 
produit utilise des pièces autres que les nôtres.

Branchez le câble de charge USBNon branché à la puissance

Dommages à la lampe 
d'affichage
La lampe d'affichage affiche un 
niveau de puissance incorrect
Batterie faible (inutile pendant 
une longue période)
Défaillance du circuit de charge

Câble de charge USB d'origine 
non utilisé

La vie de la batterie est pleine

Circuit de charge défectueux, ne peut 
pas être complètement chargé
Batterie faible

Défaillance du commutateur

Défaillance du circuit

Puissance insuffisante, vitesse de la 
tête de coupe réduite
Lubrification insuffisante de la 
tête de couteau
Lubrification insuffisante de la 
tête de couteau

Défaillance du moteur ou de la 
batterie
Poils d'animaux domestiques 
sur la pointe du couteau

S'il peut être chargé normalement, n'affecte pas le fonctionnement 
normal, il peut être traité; Si une réparation est nécessaire peut être 
retournée pour réparation après - vente
Si le voyant d'affichage ne clignote pas, le voyant d'affichage saute tout le temps. 
Mais pas d'augmentation ou de diminution, retour à la réparation après - vente
Continuer à charger, ne peut pas être utilisé normalement après quelques minutes 
normales, retour à la réparation après - vente

Continuez à charger environ quelques minutes après une charge 
normale
Ne peut pas être utilisé normalement, retour à la réparation 
après - vente

Utilisez le câble de charge USB fourni

Remplacement des composants de la batterie

Retour au service après - vente

Connectez le câble de charge USB pour la charge

Retour au service après - vente

Ne peut pas être utilisé normalement, retour à la réparation 
après - vente

Connectez le câble de charge USB pour la charge

Suivez les instructions pour mettre de l'huile sur la pointe du 
couteau

Retirez la tête du couteau, nettoyez la tête et le corps du 
couteau, chargez - les de nouveau et connectez - les au câble de 
chargement USB pour démarrer. Si la lame
Peut être maintenu avec élégance, le moteur ou la batterie 
échouera et sera réutilisé pour l'entretien après - vente

Appliquer l'huile sur la pointe du couteau comme indiqué

Nettoyer les poils d'animaux sur la pointe du couteau et le corps


